
ClearGuard 
Juego de interruptores inalámbricos para puertas automáticas de 
servicios públicos 

Manual de instrucciones 

UK 
CA  
  R-C-RSN-WHD4 

R-R-RSN-WHD8 

Gracias por la compra del juego de interruptores Hotron ClearGuard. 
Los interruptores ClearGuard se han diseñado para ayudar a automatizar el acceso a los 
servicios públicos para personas que normalmente precisan de asistencia para ello. 

1 Especificaciones 

Configu
rar 

Receptor (CG-Rx) 1 unidad 

Interruptor interno (CGI-Tx)/Interruptor externo (CGE-Tx) 1 unidad de cada 

Conector de alimentación eléctrica (gris) 1 unidad 

Conector de punto de contacto de salida (amarillo) 1 unidad 

Tornillo 2 unidades (tamaño 3 x 8) 

Cinta adhesiva de doble cara 2 unidades 

Pilas AAA de 1,5 V (8 unidades) 

Manual 1 copia 

Destornillador hexagonal 1 unidad (2 mm) 

Especifi
cación 

Receptor (CG-Rx) 

Interruptor interno (CGI-Tx)/Interruptor externo 

(CGE-Tx) 

Alimentación eléctrica 12~30 V CC/12~24 V CA Frecuencia nominal 2455 GHz 

Capacidad de contacto 
de relé 1 A/30 V CC, 0,5 A/125 V CC Pilas AAA de 1,5 V (4 unidades) 

Temp. de funcionamiento -20°C~50°C Temp. de funcionamiento -20°C~50°C 

Dimensiones del producto 150 × 43 × 25 mm Dimensiones del producto 90 × 220 × 15 mm 

Consumo de corriente 
Espera: 30 mA / Funcionamiento: 80 mA 
(para 24 V CC) Grado de protección IP65 

2 Información general 

 

3 Comprobación del funcionamiento y precaución 

1) Entrada 12~30 V CC/12~24 V CA para la alimentación eléctrica. Asegúrese de que 

el LED de alimentación está encendido. 

2) Coloque las pilas AAA en los interruptores interno y externo. 

3) Registre los interruptores interno y externo con el receptor. 

4) Asegúrese de que el receptor (CG-Rx) está correctamente conectado. 

5) Cambie inmediatamente las pilas cuando se oiga la señal acústica. 

6) Pese a que los modelos CGI-Tx y CGE-Tx son resistentes al agua (IP65), un 

contacto excesivo con ella puede dañar los componentes internos. 

 
4 Manual del usuario 

1) Registro de ID 

 Asegúrese de que el receptor está encendido y mantenga pulsado 

el botón de apertura o cierre del interruptor interno o externo 

mientras pulsa el botón de grabado/borrado del receptor. 

 Una vez se haya llevado a cabo el emparejamiento, se 

oirá “DOOR IS OPENING” («PUERTA ABIERTA»). 

2) Borrado de ID 

 Encienda el receptor y pulse el botón de grabado/borrado 
durante más de 10 segundos. 
Cuando la señal acústica suena significa que su ID se 
eliminado correctamente. 

3) Para entrar en el servicio, pulse el botón azul de apertura de la puerta en el interruptor externo. 

Una vez dentro, pulse el botón rojo de cierre de la puerta para bloquearla. 

El símbolo de ocupado (añadir imagen del candado aquí) se iluminará en el 

interruptor externo si se intenta entrar mientras el servicio está ocupado. 

4) Apertura de emergencia 

 Mantenga pulsado el botón de apertura en el interruptor externo hasta que la palabra «Ocupado» se oiga 10 veces. 

5) Ajuste del tiempo de mantenimiento de la puerta abierta (Por defecto: Manual) 6) Selección del idioma de voz 

Conmutador dip Tiempo 
Conmutador 

dip 
Tiempo  Conmutador dip (por defecto: ING) 

 

Después de 3 s, se 
cierra la puerta 

 

Después de 
15 min, se cierra 

la puerta 

 

 

: ING 

: COR 

 

: BIP 

: SILENCIO 
Conmutador dip 
(ajuste de voz)  

Después de 15 s, 
se cierra la puerta 

 

Manual (Conmutación) 
pulse el botón para abrir o cerrar 

 

7) Mensajes de funcionamiento del interruptor 

 

5 Dimensiones externas 

  

Interruptor interno/externo (CGI-Tx, CGE-Tx) Cinta adhesiva de 
doble cara 

Pila AAA 

Carcasa 
delantera 
Tornillo de 3 x 8 

Alimentación 
eléctrica 

12~30 V  
CC/12~24 V  

CA (gris) 

Salida 
(amarillo) 

(CGI-Tx) (CGE-Tx) 

Receptor (CG-Rx) 

Interruptor de ON/OFF 
Interruptor interno/externo 

Conmutador dip 
(ajuste de voz) 

Conmutador dip 
(ajuste de la duración de apertura) 

En espera 
Botón exterior de apertura  

«The door is opening» 

Botón interior/exterior 
de apertura  

«The door is open» 

Botón interior de cierre  
«The door is locked» 

Botón interior de cierre  
«The door is closed» 

Ocupado 
Botón exterior de apertura/cierre  

«Occupied» 

Botón interior de apertura  
«The door is opening» 

Botón exterior de cierre 
«The door is closing» 

En espera 

La puerta se abrirá automáticamente una hora 
después de que se haya cerrado por dentro. 

Unidad: mm 
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Botón de grabado/borrado 

Interruptor interno/externo 

Botón de grabado/borrado 

10 segundos 
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